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1. Tên tổ chức/TVữme oforgamzatiorì: CÔNG TY CP TẬP ĐOÀN LỘC TRỜI / LOC TROI 
GROUP JOINT-STOCK COMPANY

- Mã chứng khoán/Mã thành viên/ Stock code/ Broker code: LTG

- Địa (AúlAddress: 23 Hà Hoàng Hố, phường Long Xuyên, tỉnh An Giang, Việt Nam/ 23 Ha 
Hoang Ho Street, Long Xuyên ÌYard, An Giang Province, Vietnam

-Điện thoại liên hệ/Teỉ.: 0296.3841299 Fax: 0296.3841327

- E-mail:

2. Nội dung thông tin công bQỈContents of discỉosure:

Ngày 04/8/2026, Hội đồng quản trị Công ty CP Tập đoàn Lộc Trời thông qua Nghị quyết số 
27/NQ-HĐQT về việc điều chỉnh Nghị quyết số 22/NQ-HĐQT ngày 29/9/2025 về giao dịch có 
liên quan giữa Công ty với người có liên quan.

On August 4, 2026, the Board of Directors of Loc Troi Group doint-Stock Company approved a 
Resolution No. 27/NQ-HĐQT on amendment to Resoỉutíon N0.22/NQ-HĐQT dated September 
29, 2025 regarding the related transactions behveen the Company and the related persons.

Nội dung trước khi điều chỉnh / Pre-amendment content'.



“Giao Tổng giám đốc - người đại diện theo pháp luật của LTG đàm phán, ký kết phụ lục hợp 
đồng và các văn bản khác có liên quan để thực hiện việc cho thuê tài sản nêu trên. Tổng giám 
đốc được ủy quyền cho bất kỳ Bên thử ba nào đế thực hiện một phần hoặc toàn bộ nội dung theo 
Tờ trình này.

Assign the General Director - the ỉegaỉ representative of LTG to decìcle negotiate, sign the 
appendix of Contract and other related docinnents to execute the aforementioned property lease. 
The General Director may re-anthorỉze any third parly to perform part or aỉl of this Proposal. ”

Nội dung sau khi điều chỉnh / Amended content'.
“Giao Chủ tịch HĐQT - người dại diện theo pháp luật của LTG đàm phán, ký kết phụ lục hợp 
đồng và các văn bản khác có liên quan để thực hiện việc cho thuê tài sản nêu trên. Chù tịch 
HĐQT được ủy quyền cho bất kỳ Bên thứ ba nào đế thực hiện một phần hoặc toàn bộ nội dung 
theo Tờ trình này.

Assign the Chairman ofthe BOD - the ìegaỉ representative of LTG to decide negotiate, sign the 
appendix of Contract and other related docnments to execute the a/orementionedproperty lease. 
The Chairman of the BOD may re-authorize any third party to perform part or all of this . 
Proposal. ”

Ẩ A . A , CP'3. Thông tin này đã được công bô trên trang thông tin điện tử của công ty vào ngày 0i>./8/2026 tại
• imi r f - >Nđường dân https://wvvvv.loctroi.vn IThis in/ormation \vaspuhlished on the company’s yvebsite on 

^£./8/2026 (date), as in the ỉink hllps://w\\’}p. ỉoctroi. \>n

Chúng tôi xin cam kết các thông tin công bổ trên đây là đúng sự thật và hoàn toàn chịu trách 
nhiệm trước pháp luật về nội dung các thông tin đã công bố/ITe- herehy certify that the 
information provided ìs trne and correct and yve hear the fuỉ/ responsibility to the law.

Tài liệu đỉnh kèni/Attached 
(locuments:
Nghị quyết HĐQT/ The 
BOD’s Resolution
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NGHỊ QVYÉT/RESOLƯTION
về việc thông qua việc điều chỉnh Nghị quyết số 22/NQ-HĐQT ngày 29/9/2025

Re: the approvaỉ of amendment to Resohition N0.22/NỌ-HĐQT cỉated Septemher 29, 2025

HỘI ĐỒNG QUẢN TRỊ CÔNG TY CP TẬP ĐOÀN Lộc TRÒI
THE BOARD OF DIRECTORS oe

LOC TROI GROUP JOINT-STOCK COMPANY
Căn cứ vào IPursuant to:

• Luật Doanh nghiệp 2020 số 59/2020/QH14 ngày 17/06/2020;
La\v on Enterprises 2020 No. 59/2020/QH14 dated ỉ 7/06/2020:

• Luật Chứng khoán số 54/2019/QH14 ngày 26/11 /2019;
Lcnv on Securities No. 54/2019/QHỈ4 dated 26/11/2019;

• Điêu lệ hiện hành Công ty CP Tập đoàn Lộc Trời;
The current Charter ofLoc Troi Group Toint-Stock Company;

® Nghị quyết số 22/NQ-HĐQT ngày 29/9/2025 của Hội đồng quản trị Công ty CP Tập đoàn LọìL 
Trời;
Resoỉution No. 22/NQ-HĐQT dated September 29, 2025 of the Bocird ofDirectors ofLoc Troi 
Group doint-Stock Company;

• Biên bản kiếm phiếu Hội đồng quản trị Công ty' CP Tập đoàn Lộc Trời ngày 04/8/2026,
The Vote-Counting Minutes of the Board of Directors ofLoc Troi Group doint-Stock Coinpany 
datedAugust 4, 2026,

QUYÉTNGHỊ
HEREBY RESOL VES THA T :

Điều 1. Điều chính Điều 2 của Nghị quyết số 22/NQ-HĐQT ngày 29/9/2025 của Hội đồng quân 
trị Công ty CP Tập đoàn Lộc Tròi nhir sau:
Artìcle 1. Amend Article 2 of Resolutìon No. 22/NQ-HĐQT datedSeptember 29, 2025, ofthe Board 
of Dừectors ofLoc Troi Group Toint-Stock Company, (ts follows:
Nội dung trước khi điều chỉnh / Pre-citnendment content'.

“Giao Tông giám đôc - người đại diện theo pháp luật của LTG đàm phán, ký kết hợp đồng và các văn 
bản khác có liên quan đê thực hiện việc cho thuế tài sản nêu trên. Tổng giám đốc được ủy quyền lại 
cho bất kỳ Bên thứ ba nào để thực hiện một phan hoặc toàn bộ nội dung ủy quyền này.

TẬP E

^ỹcÔNG •



Assỉg/1 General Director — the ỉegaỉ represeníative of LTG to decide the ỉease price, negotiate, sign 
the Contract, and other relaíed docmnents to execute the aforeinentioned property ỉease. General 
Director may re-authorize any thirdparty to perform part or all ofthis authorization. ”

Nội dung sau khi điều chỉnh / Amended content'.

“Giao Chủ tịch HĐQT - người đại diện theo pháp luật của LTG đàm phán, ký kết họp đồng và các 
văn bản khác có hên quan để thực hiện việc cho thuê tải sản nêu trên. Chủ tịch HĐQT được ủy quyền 
cho bất kỳ Bên thứ ba nào để thực hiện một phần hoặc toàn bộ nội dung ủy quyền này.
Assign the Chairman of the BOD - the ìegaỉ representative ofLTG to decide negotiate, sign Contract 
and other reỉated documents to execute the aforementionedproperty ỉease. The Chairman ofthe BOD 
may re-authorize any third party to perform part OI’ aìỉ ofthis authorỉzatỉon. "

Điều 2. Nghị quyết này có hiệu lực kê từ ngày ký. Các thành viên Hội đồng quản trị, Chủ tịch Hội 
đồng quản trị, Tổng giám đốc, Giám đôc tài chính, Ke toán trưởng và các bộ phận, cá nhân liên quan 
chịu trách nhiệm thi hành Nghị quyết nảy.
Articỉe 2. Thỉs Resohition takes effectfrom the date of execution. Members of the Board o/Directors, 
Chairman of the Board of Directors, General Director, Chief Pinancial Officer, Chie/Accountant 
and relevant departments, individuals are responsibỉe for implementing this Resoỉution.

Noi nhân / To:

- Như Điều 2 (để thực hiện);
As Article 2 (for implementing)

- Ban Kiểm soát (để biết);
The Supervisory Board (for reference);

- Lưu văn thư.
Archive.

THAY MẶT HỘI ĐÒNG QUẢN TRỊ 
FOR AND BEHALP OF

, THE BOARD OF DIRECTORS

Mr. HUYNH VAN THON
Chủ tịch Hội đồng quăn trị

Chairman of the Board of Directors
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